
PADOMES REGULA (ES) Nr. 408/2010 

(2010. gada 11. maijs), 

ar kuru groza Padomes Regulu (EK) Nr. 194/2008, ar ko atjauno un stiprina ierobežojošus 
pasākumus pret Birmu/Mjanmu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši 
tā 215. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Padomes Lēmumu 2010/232/KĀDP (2010. gada 
26. aprīlis), ar ko atjauno ierobežojošus pasākumus pret 
Birmu/Mjanmu ( 1 ), 

ņemot vērā Eiropas Komisijas un Savienības Augstā pārstāvja 
ārlietās un drošības politikas jautājumos kopīgo priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Lēmuma 2010/232/KĀDP 4. pantā noteikts, ka jāaizliedz 
dažu kategoriju preču pirkšana, importēšana un transpor­
tēšana no Birmas/Mjanmas uz Savienību. 

(2) Lēmuma 2010/232/KĀDP 8. pantā noteikts, ka jāpār­
trauc programmas, kas nav humānās palīdzības, un attīs­
tības programmas, bet izņēmumi jāizdara attiecībā uz 
projektiem un programmām, ar kurām atbalsta dažus 
konkrētus mērķus. 

(3) Ar Padomes Regulu (EK) Nr. 194/2008 ( 2 ) paredz tās 2. 
panta 2. punktā noteikto dažu kategoriju preču pirk­ 
šanas, importēšanas un transportēšanas aizliegumu. 
Tomēr būtu jāprecizē, ka šis preču pirkšanas aizliegums 
Birmā/Mjanmā nebūtu jāpiemēro tad, ja pirkums ir veikts 
kā daļa no humānās palīdzības projekta vai programmas 
vai palīdzības, kas nav humānā palīdzība, attīstības 
projekta vai programmas, ar kurām atbalsta mērķus, 
kas aprakstīti Lēmuma 2010/232/KĀDP 8. panta a), b) 
un c) punktā. 

(4) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza Regula (EK) Nr. 194/2008, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (EK) Nr. 194/2008 2. pantam pievieno šādu punktu: 

“5. Šā panta 2. punkta b) apakšpunktā paredzēto ierobe­ 
žotu preču pirkšanas aizliegumu nepiemēro humānās palī­
dzības projektiem vai programmām vai palīdzības, kas nav 
humānā palīdzība, attīstības projektiem un programmām, 
kurus veic Birmā/Mjanmā un ar kuriem atbalsta: 

a) cilvēktiesības, demokrātiju, labu pārvaldi, konfliktu novēr­ 
šanu un pilsoniskās sabiedrības kapacitātes celšanu; 

b) veselības aizsardzību un izglītību, nabadzības mazināšanu 
un jo īpaši pamatvajadzību un iztikas līdzekļu nodrošinā­ 
šanu nabadzīgākajām un neaizsargātākajām iedzīvotāju 
grupām; vai 

c) vides aizsardzību, jo īpaši programmas, kas cīnās pret 
pārmērīgu mežizstrādi, kura nav ilgtspējīga un izraisa 
atmežošanu. 

Atbilstīgā kompetentā iestāde, kas norādīta IV pielikumā 
norādītajās tīmekļa vietnēs, iepriekš sniedz atļauju attiecīgo 
ierobežoto preču pirkšanai. Attiecīgā dalībvalsts informē 
pārējās dalībvalstis un Komisiju par visām atļaujām, kas 
piešķirtas saskaņā šo punktu.” 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
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